
Page 1 of 5

™Super slideSuper slide

EN: Warning. Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard. Adult supervision recommended.
When in use keep 2m from structures such as gates, walls, trees, etc. Use only water and do not use any other liquid or chemical. Always 
slide on your stomach, so that the belly or the arms are first in contact with the sliding surface. Empty pockets, hands, and remove any 
hard objects (jewellery, keys etc...) before sliding. For hygienic reasons, we recommend that you empty the product completely after use 
and let it dry.

FR : Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments. Risque d’étouffement. 
Surveillance d’un adulte recommandée.
Lors de l'utilisation, gardez à 2 m des structures telles que des portes, des murs, des arbres, etc. N'utilisez que de l'eau, aucun autre 
liquide ou produit chimique. Glissez toujours sur le ventre, de manière à ce que le ventre ou les bras soient d'abord en contact avec la 
surface de glisse. Videz vos poches, vos mains, et retirez tous les objets durs (bijoux, clés etc...) avant de glisser. Pour des raisons 
d'hygiène, nous vous recommandons de vider complètement le produit après utilisation et de le laisser sécher.

NL: Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. 
Toezicht van een volwassene is aanbevolen.
Houd 2 m verwijderd van structuren zoals poorten, muren, bomen enz. bij gebruik. Gebruik alleen water en geen andere vloeistoffen of 
chemicaliën. Glijd altijd op je buik, zodat de buik of de armen het eerst in contact komen met het glijvlak. Leeg zakken en handen en 
verwijder harde objecten (sieraden, sleutels, enz...) voor het glijden. Toezicht van een volwassene is aanbevolen. Om hygiënische 
redenen raden wij aan het product na gebruik volledig te legen en te laten drogen.

DE: Achtung. icht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleinteile. Erstickungsgefahr. Aufsicht durch einen Erwachsenen empfohlen.
Beim Benutzen 2 m Abstand zu großen Hindernissen wie Toren, Mauern, Bäumen usw. einhalten. Nur mit Wasser und nicht mit 
irgendwelchen anderen Flüssigkeiten oder Chemikalien verwenden. Immer auf dem Bauch rutschen, damit der Bauch oder die Arme als 
Erstes auf die Gleitoberfläche treffen. Vor dem Rutschen die Taschen ausleeren, nichts in der Hand halten und alle harten Gegenstände 
(Schmuck, Schlüssel usw.) ablegen. Aufsicht durch einen Erwachsenen empfohlen. Aus hygienischen Gründen empfehlen wir, das 
Produkt nach dem Benutzen vollständig zu entleeren und trocknen zu lassen.

IT: Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore ai 36 mesi. Piccole parti. Rischio di soffocamento. 
Si raccomanda la supervisione da parte di un adulto. 
Quando in uso, rimani a 2 m da strutture come cancelli, pareti, alberi, ecc. Usa solo acqua, non usare altri liquidi o sostanze chimiche. 
Scivola sempre sullo stomaco, in modo che pancia o braccia siano per prime a contatto con la superficie di scivolamento. Svuota 
tasche, mani e rimuovi tutti gli oggetti duri (gioielli, chiavi, ecc...) prima di scivolare. Si raccomanda la supervisione da parte di un adulto. 
Per motivi igienici, consigliamo di svuotare completamente il prodotto dopo l’uso e di lasciarlo asciugare.

ES: Advertencia. No apto para niños menores de 36 meses. Piezas pequeñas. Riesgo de asfixia. 
Se recomienda la supervisión de un adulto.
Mantener a 2 m de estructuras como puertas, paredes, árboles, etc., durante el uso. Utiliza solo agua y no utilices ningún otro líquido o 
producto químico. Deslízate siempre sobre tu estómago, de modo que el vientre o los brazos estén primero en contacto con la superficie 
de deslizamiento. Vacía los bolsillos, las manos y retira los objetos duros (joyas, llaves, etc.) antes de deslizarte. Se recomienda la 
supervisión de un adulto. Por motivos de higiene, recomendamos vaciar el producto por completo después de su uso y dejarlo secar.

PT: Atenção. Não adequado para crianças com menos de 36 meses. Peças pequenas. Risco de asfixia.
É recomendada a supervisão de um adulto.
Durante a utilização, mantenha uma distância de 2 m de estruturas como portões, paredes, árvores, etc. Utilize apenas água e não 
utilize qualquer outro líquido ou químico. Deslize sempre no seu ventre, de forma a que a barriga e os braços entrem primeiramente em 
contacto com a superfície deslizante. Esvazie os bolsos, as mãos e remova quaisquer objetos duros (bijuteria, chaves, etc...) antes de 
deslizar. É recomendada a supervisão de um adulto. Por razões de higiene, recomendamos que esvazie completamente o produto 
depois da utilização e que o deixe secar.
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DK: Advarsel. Ikke egnet til børn under 36 måneder på grund af små dele. Kvælningsfare. Voksen tilstedeværelse anbefales. 
Når du bruger den, skal du holde den 2 m væk fra strukturer, såsom porte, mure, træer osv. Anvend kun vand, og benyt ikke andre væsker 
eller kemikalier. Glid altid på maven sådan, at maven eller armene er det første, der rører glidefladen. Tøm lommerne, læg ting fra dig, som 
du har i hænderne, og fjern eventuelt hårde genstande (smykker, nøgler osv...), før du smider dig og glider. Voksen tilstedeværelse 
anbefales. Af hygiejnemæssige årsager anbefaler vi dig at tømme produktet helt efter brug og lade det tørre.

NO: Advarsel. Ikke egnet for barn under 36 måneder på grunn av små deler. Kvelningsfare. Tilsyn av en voksen er anbefalt. 
Når den er i bruk skal den holdes 2 meter fra konstruksjoner som porter, vegger, trær osv. Bruk bare vann og ingen annen væske eller andre 
kjemikalier. Skli alltid på magen, slik at magen eller armene dine er det første som kommer i kontakt med sklioverflaten. Tøm lommer og 
hender, og fjern alle harde gjenstander (smykker, nøkler osv ...) før du sklir bortover. Tilsyn av en voksen er anbefalt. Av hygieniske årsaker 
anbefaler vi at du tømmer produktet helt etter bruk og lar det tørke.

SE: Varning. Inte lämplig för barn under 36 månader på grund av smådelar. Kvävningsrisk. Tillsyn av en vuxen rekommenderas. 
Håll den vid användning minst 2 m från fasta hinder så som grindar, väggar, träd m.m. Använd endast vatten och inte någon annan vätska 
eller kemikalie. Kana alltid på magen så att mage och/eller armar har kontakt med glidytan. Töm fickorna och håll inte hårda föremål i 
händerna (smycken, nycklar osv.) innan du kanar iväg. Tillsyn av en vuxen rekommenderas. Av hygieniska skäl rekommenderar vi att du 
tömmer produkten helt efter användning och låter den torka.

FI: Varoitus. Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Sisältää pieniä osia. Tukehtumisvaara. Aikuisen valvonta on suositeltavaa.
Käytettäessä pidettävä 2 metrin etäisyydellä mm. porttien, seinien ja puiden kaltaisista rakenteista. Käytä vain vettä ja muita nesteitä tai 
kemikaaleja ei saa käyttää. Liu'u aina vatsallasi niin, että vatsa tai kädet ovat ensin kosketuksissa liukupintaan. Ennen liukumista tyhjennä 
taskut ja kädet sekä laita sivuun kaikki kovat esineet (mm. korut ja avaimet). Aikuisen valvonta on suositeltavaa. Hygieniasyistä on 
suositeltavaa, että tuote tyhjennetään kokonaan käytön jälkeen ja sen annetaan kuivua.

PL: Ostrzezenie. Nieodpowiednie dia dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części. Niebezpieczeństwo udławienia się. Zalecany jest 
nadzór osoby dorosłej. 
Podczas zabawy zachować odstęp 2 m od konstrukcji i elementów, takich jak bramy, ściany, drzewa itp. Używać wyłącznie wody i nie 
używać żadnych innych cieczy ani chemikaliów. Zawsze zjeżdżać na brzuchu, tak aby brzuch lub ramiona zetknęły się z powierzchnią do 
zjeżdżania jako pierwsze. Opróżnić kieszenie i dłonie oraz usunąć wszelkie twarde przedmioty (biżuterię, klucze itp.) przed zjechaniem. 
Zalecany jest nadzór osoby dorosłej. Ze względów higienicznych zalecamy całkowite opróżnienie produktu po użyciu i pozostawienie go 
do wyschnięcia.


